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Instructions to students

	y Do not open this examination paper until instructed to do so.
	y Write a guided analysis of text 1 or text 2.
	y Use the guiding question or propose an alternative technical or formal aspect of the text to focus 

your analysis.
	y The maximum mark for this examination paper is [20 marks].

Instructions destinées aux élèves

	y N’ouvrez pas cette épreuve d’examen avant d’avoir reçu l’autorisation de le faire.
	y Rédigez une analyse dirigée du texte 1 ou du texte 2.
	y Utilisez la question d’orientation ou proposez une autre manière d’aborder le texte en 

choisissant un aspect technique ou formel sur lequel concentrer votre analyse.
	y Le nombre maximum de points pour cette épreuve d’examen est de [20 points].

Instrucciones para el alumnado

	y No abra esta prueba hasta que se lo autoricen.
	y Escriba un análisis guiado del texto 1 o del texto 2.
	y Utilice la pregunta de orientación o proponga otro aspecto técnico o formal del texto en el que 

centrar su análisis.
	y La puntuación máxima para esta prueba de examen es [20 puntos].
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Escriba un análisis guiado de uno de los textos siguientes.

1.	 El siguiente fragmento pertenece a la novela El último día de la vida anterior escrita por 
Andrés Barba.

Sucede así: ve al niño el primer día de venta de la casa, mientras limpia la cocina entre las visitas 
de dos clientes. Abre el grifo para aclarar el trapo y, al cerrarlo y darse la vuelta, se lo encuentra 
en una de las sillas. Tiene unos siete años, aspecto embobado y un uniforme de escuela marrón. 
No es una entelequia1, sino un cuerpo tan real como la balda o el fregadero. A primera vista le 
produce el leve rechazo que siempre le ha producido la gente rica; ese aire teatral, de figurín, 
aunque suavizado por la infancia. Las manos reposan sobre las rodillas y lleva unos botines 
negros, sin calcetines, el flequillo le cae sobre la frente con una pulcritud distante. Parece un 
ladrón, un ladrón pequeño cuyo ideal secreto fuera ser admitido, pero no hace ningún intento por 
parecer simpático, ni por disculparse. Tras la primera sorpresa, sin poder determinar qué tiene de 
extraño, se concentra en su mirada. El niño parece tan familiarizado con el espacio que resulta 
absurdo preguntarle de dónde ha salido, es una emanación natural de las paredes, de ese aire 
repleto de polvo dorado en suspensión. Ni siquiera se mueve, como si esperara la merienda 
desde un tiempo remoto. Por su parte, ella no siente ningún miedo, solo un leve estremecimiento. 
Un abejorro de verano golpea el cristal desde el interior y durante unos segundos eso es lo 
único que ocurre: la insistencia del abejorro, la cocina vacía de una casa vacía, la sorpresa de 
una agente inmobiliaria de treinta y seis años ante un niño de siete que la observa. Un niño, lo 
descubre ahora, que no ha pestañeado una sola vez.

Piensa que es una señal de que esta casa no se venderá nunca. Es como ese niño: 
demasiado refinada y poco práctica, una casa para ese tipo de ricos de mediados del siglo XX 
que privilegiaban la arquitectura racionalista2 sobre la comodidad y la ostentación. Hoy nadie 
estaría dispuesto a pagar tanto dinero por una casa que ni es cómoda ni muestra abiertamente 
el dinero que vale. Se lo dijo a su jefe de la inmobiliaria la primera vez que se la enseñó, que la 
casa era un hueso3, que se iban a pasar meses enseñándola a estudiantes de arquitectura y al 
final la iban a dar por imposible. Ahora, tras una semana arreglando las dos plantas, el garaje y el 
jardín, estudiándose el dosier del arquitecto y dando instrucciones a los pintores para que la dejen 
impecable, esto. Casi está a punto de echarse a reír, pero hay algo en la mirada del niño que se 
lo impide. No es solo el anacronismo de su ropa; el hecho de que no pestañee le da a su mirada 
una condición neutralizante, como si todo lo que captaran esos ojos quedara inmediatamente 
impregnado de algo desnudo, reducido a un esquema elemental. 

1	 entelequia: cosa irreal, que no puede existir en la realidad
2	 arquitectura racionalista: una arquitectura fundamentada en la razón, de líneas 

sencillas y funcionales, que renuncia a la ornamentación excesiva
3	 “era un hueso”: expresión abreviada para “un hueso duro de roer”

–	 ¿Cómo se usa el punto de vista para introducir la trama de la novela?
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2.	 El texto siguiente es un fragmento de “Los autobuses de dos pisos”, de Fabio Morábito.

Pocos placeres como el de viajar en el piso superior de los autobuses de Berlín, en especial en la 
primera hilera de asientos, frente al gran ventanal desde el cual se disfruta una visión magnífica 
del trayecto, a más de tres metros de altura y en plena sintonía con las copas de los árboles. Tan 
pronto como uno de esos asientos se libera, alguien sentado atrás se levanta para ocuparlo, y no 
hay nada de vergonzoso en ese gesto, porque dejar esos lugares vacíos sería un desperdicio. Por 
este motivo, aquellos que tienen la suerte de ocuparlos deben mostrar, por consideración hacia 
los demás, que están conscientes de su suerte y manifestar un vivo interés por lo que ven. En 
cambio, quien después de ganar uno de esos asientos se eche a dormir o, peor aún, se ponga a 
leer el periódico, se ganará el repudio de todos. “¡Es una vergüenza, habiendo niños!”, se quejará 
una madre cuyo hijo de cinco años le había pedido, en el momento de abordar el autobús, que se 
sentaran frente al ventanal del piso de arriba.

Si una persona que codicia viajar en la primera fila del piso superior se encuentra sentada 
en la parte de atrás, se verá obligada casi a correr para evitar que otro se le adelante y, aun 
corriendo, nada quita que un pasajero mejor ubicado se ponga de pie y, con sólo dos pasos, le 
robe el asiento. La persona, entonces, para no quedar en ridículo, tiene la opción de simular que 
en realidad se estaba dirigiendo a la escalerilla para descender y apearse del autobús. Se trata 
de un viejo truco que los berlineses dominan a la perfección, puesto que incluso se enseña en 
la primaria. Por eso, nunca verán ustedes a un berlinés parado como un bobo después de que 
alguien más rápido que él le usurpó el asiento frente al ventanal del piso superior; con un elegante 
requiebro de la cintura virará hacia la izquierda, donde se encuentra la escalerilla salvadora, 
para eclipsarse de la vista de los pasajeros. Ya puede uno imaginarse qué pasaría, en la misma 
situación, en los autobuses italianos: “¡Yo me levanté primero, todos lo vieron!”, clamará el sujeto 
que no alcanzó el asiento. “¡Pero yo estaba más cerca, y el que está más cerca, gana!”, replicará 
su contrincante. “No somos animales, sino seres civilizados”, sentenciará el otro y surgirá una 
trifulca que dividirá el piso superior en dos bandos y obligará al conductor a detener el autobús y 
a llamar a la autoridad para restablecer el orden. En Berlín, una prudente medida adoptada en las 
escuelas de nivel básico ha eliminado la posibilidad de estos incidentes.

–	 ¿Cómo se usa la exageración o hipérbole en el relato de la crónica urbana?
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